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nyiitterek és hirdetések. magyar e$ horvat nyelven megjelenő társadalmi, ismeretterjesztő és szépirodalmi hetilap. »Általános Tudósitó« hirdetési osz- 

Hirdetések jutányosán számíttatnak. M eg je len ik  h e te n k in t  e g y sz e r : v a s á r n a p . Nyilttér petitsora 10 kr

A »Csáktornyái takarékpénztár«, »Muraközi Takarékpénztár«, a »Csáktornya Vidéki Takarékpénztár« sat. hivatalos közlönye.

Szőlőszetüílk legújabb bajai. n«k m int az ágyú és a rakéta, am ely utdb- is gyakorolnak, ezen foglalkozásuk, illetve iparukra
bit m again is tavaly kipróbáltam, szintén nézve továbbra is az iparról szóló 4884: évi XVII.

II j|y tapasztalattal t.-cz., valamint esetleg egyes* másnemű íoglalko-
Hogyan és mikor kell kénporozni ? Más k iv áló 'h aszn a  a vilv.ráovnzásnak zásokról szóló törvények, illetve az ezeket kiegó-

j| részint sajat, leszmt egyik olasz hogy beszünteti a heves záporesőket, hisz szbályrendeletek határozmányai alatt állanak, 
m 20 évi tapasztalai nyomán aka- azt tavaly akárhányszor tapasztaltuk, hogy < 3

1 Mhnf mi'iH°övbőr. naovnn . I I I felbök SZép, Csendes CSŐI adtak, a A felügyeletet és ellenőrzést gyakorló hatóságok.
ahol múlt e\ben nagyon elohala- mj nemzetgazdaságilag kimondhatatlanul .. .. .
a baj, már akkor porozzunk, mi- na2v vivmánv' Vmes többé rserénkeménv- Az ek5ző &okban e,nlltelt felügyeletet, illetve

- 1 5  czen tim éternyi a szölőhajtás ségü föld. sáros széna. nincs jég verés! k ö z ö k b e , . 8 a t n  kOzségektrame.lyekíe
) időben, m ert ha raul az eső, újra Tehát szívből ajánlom : sorakozzunk u budapesti államrendőrség hatásköre kiterjed az

a „nálunk. Legalább 6  8  napi idő kell. községekként egész erélylyel és mienk lesz illető kér. kapitányság, rendezett tanácsú és tör-
hogy a kénpor éreztesse h atását; minél a s jker! Minél több lőáliom ást! vényhatósági joggal felruházott városokban a
m elegebb az idő, annál jobb. K étszer |»o- Az olaszok eddig m ár 1 0 ,0 0 0 -et áili- Budapesten pedig
rozzuk m indjárt v irágzás után  és a kél- |0 ttak fel o i X W I I I  t.-iz . 0 . §-a értelmében a kereten

, . , ,  , . .  i o i út a r í . elöljáróságok, amelyeket a most előidézett tor-
szeri perm etezés után persze csak akkor, B r . K n e z e v ic h  V ik to r .  vényezik 2 G-ik §-a értelmében a fővárosi reudőr-
ba ez m egszárad ott a levélzelen. ség működésükben támagatni köteles.

Tizennégy napra rá porozhatunk har- Ezen hatóságok és azok közegeinek elj'árá-
madszor. negyedszer pedig akkor, ha itt-ott K e i u l e l o t  sal a felettes hatóságok, illetve hatósá|i közegek
a bogyókon láljuk az ominózus szürke ut- it , . . 41 . k8 t d. 4 szigorúan ellenőrizni, azokat a kellő utaáitásokkal

. J a* italmeresnel és italelarusitasnál követendő egesz- ellátni es a felügyeletnek esetleg személyesen VlUÓ
czai porhoz hasonló leplei. ségügyi rendszabályok és az ezek áthágására kisza- gyakorlása állal a felügyeletet és ellenőrzést ha-

. . - j -  bandó büntetések, valamint a rendőri és orvosrendőri f  , . . . . • . , .Olaszom szerint ez az eljárás mindig felügyelet gyakorlása iránt. talyosabbá tenni tartoznak,
bevált Goriczia környékén; sőt a negyedik Az közigazgatási hatóságok mellett
n orozást csak  olt kell m eeeiteni a hol a A szeszes italoknak az H 99 évi XXV. t.-cz. szakértő közegek gyanánt működnek a községi és
P , „ . .  _  . •' . . , alapján való kimérésénél és kismértékben való körorvosok, továbbá a járási illetve tiszti orvos
baj legerősebben szokott fellépni, m ert tud-1 ,,|árusjtásánál követendő egészségügyi rendszabá- és törvényhatósági tiszti főorvos, Budapesten a
juk, hogy az egyik táblán erősebb a Laj. i )vok az azok áthágására kiszabandó büntetések, kerületi tiszti orvosok.
mint másutt. valamint a rendőri és orvosrendőri felügyelet gva- Ezek mellett a pénzügyi közegek is jogosli-

A kénnnrt od i fnii.ik abnl korlása tekintetében az 1899. évi XXV. l.-cz. A7. vák és kötelezvék a jolen rendeletnek a szetóés
P ^ S-ában nyert fölhatalmazás alapján a m. kir. pénz- italok kimérésével és kismértékben való elárúsitá-

szőlő van, az egyik soron felmenve. a ma- |l g v m j n j s z l e l . u,Ta| egyetértőleg a következőket sár a felügyelni, illetve azt ellenőrizni, 
síkon le, mint a permetezésnél; a fuj tatot rendelem: Az egyes eljáró hatóságok illetve közegek
kissé távol kell tartani a szőlőtőkétől és 1. FEJEZET. teendőit részletesen a ielen rendelet 2 —29. $-ai
1 — 2-szer ráereszteni. Ha sok a kén p ora  íit,U n o. h .t ír ...tc k , szabályozzak.
szőlőn és nagyon vastagon van a bogyókon, .  ̂ . A felügyeleti es ellenőrzési jog gyakorlása

. . . . . .  . . i . . 1 *• alapjaul az a nyilvantartas szolgai, melyet a koz-
ez mkabb baj, mint haszon, mer a > g>o- Az jtaImé|.és és jtaleiárusitási üzletek felett igazgatási hatóságok az italkimérésre vagy kis-
kon fekete keregfele képződik, ezek azért gyukorlandó felügyeletről. mértékben való elárusitásra szóló engedélylyel
beérnek, de hát különben is anyagpa- '* A szeszes italok kimérésével és kismérték- biró felekről vezetni tartoznak, 
zarlás. ben való elárusitásával foglalkozó üzletek és vál- Ezen nyilvántartásra kötelezett közigazgatási

A porozáshoz legjobb a Vermorel-féle lalatok a közegészségügyi, továbbá közei kölcsiségi hatóságok: Budapesten az államrendőrség és a 
Torpille, de használhatunk közönséges fuj- f*  k«m m l«szeü tekinletekből megállapilolt, s a kér előljárósi.gok azokban a községekben, an.e- 

\ ’ , , következőkben foglalt szabályok megtartasara szí lyekre a budapesti államrendőrség hatásköre ki­
látókat is szép haszonnal. goruan kötelezvék. terjed, a budapesti államrendőrség és az illető

Ha a vevők mindjárt a mustot akar- j.; kötelességük teljesítésének ellenőrzése czél- járási főszolgabíró, törvényhatósági joggal felruhá-
ják  csapra verni és értékesíteni, akkor az jából az emlilelt üzletek és vállalatok a közigaz- zott városokban a rendőrkapitány, rendezett tu-
olaszok Így járnak eb A hordói rézcsnpra gatási hatóságok rendőri és orvosrendőri felvigye- náesu városokban a rendőrkapitány és a tanács^
ütik aztán olv edénvt csinálnak egv két lete és ellenőrzése alatt állanak s az illető üzle- egyel* helyeken pedig a főszolgabíró, mely háló- 
UIIK, azta y v , y , lek és vállalatok tulajdonosái tűrni és megengedni Ságokkal a kiszolgáltatott italmérési és kismérték- «
méternyi rézlemezből, hogy annaK négy tartoznak, hogy a magukat kellően igazolt ható- ben való darusításról szóló engedélyeket az illê - 
oldalát felhajtják, ezen réz edényből folyik s.lgj idegek  a következő határozmányok, vala- tékes m. kir. pénzügyigazgalóság az 1899. * éd
a must a réz sajtárba, innen beleöntjük a mint az ezek kiegészítéséül kiadott kormányren- XXVI. t.-cz. 7-ik §-a értelmében esetről eset«^
mustot a réz öntősaitárba (lakovnicza.) A deletek és törvényhatósági szabályrendeletek ren- közölni tartozik. A kimérési engedély megszünése- 
rézedénvekrp fekete nor alakban ráverődik delkezéseinek kellő megtartása felől maguknak röl vagy megvonásáról a m. kir pénzügyigazga- 
rezeaenytkre lekete p r bármiKor meggyőződést szerezhessenek. tóság az illetékes közigazgatási hatóságot hfison-
a kén és a must elveszti büdös kenszagat; g lólag értesíteni tartozik.
tehát m inél több rézedény. t . . . . A közigazgatási hatóságok által rezeténdő

Az olaszok tavaly  M onferraltoban nem - a f.iugyei.ti é . «iien«r,é.i jog terjedelméről. em 0 nyi|válllarlások pontos vezetése a h iz la l  
zetközi kongresszu st tartottak a vibarágyu- A jelen rendeletben szabályozott felügyeleti vizsgálatok alkalmával a szokott mód«u.v dJen-
7 á«ről ahol meniplpnf n / olasz és ném et és ellenőrzési jog kiterjed az 1899. évi XXV. tör- őrizendő. - , .0 :
tudósviláu színe jav a  vényezik értelmébeni szeszes italoknak korlátlan A nyilvántartás adataihoz illdít közjguzga-

. , fj-ikna ..Idein Vû  korlátolt kimérésével és kismértékben való ldg| hatóságok egyrészről orvosi szakközegeikkel,
A sok m etere logus e - « ‘ elárusitásával foglalkozó összes engedélyesekre. másrészről rendőri közegeikkel, különösen pedig a

állapodott meg. hogy a viharagyuzas ko- Mindezekre nézve a jelen rendelet határoz- fősz0|gabirák a pénzügyig .zgatóságok által tuiío-
vetkező feltéteh'k m ellett teljesen bevált: A mányai, valamint az azokban szabályozott fel- l„^gujir.l hozott adatokat az egyes községekkel
lőállom ások l kilom éterre legyenek egy- ügyeleti és ellenőrzési jog csak annyiban bírnak Gőzölni tartoznak s felügyelnek arra, hogy az
mjisJ/u Iponláhh ‘d szór kell lőni C2V perez- batalylyal, amennyiben az dlt'lők mint szeszes emjjleti közegek az illetékességük alá tartozó
m ástól, legaU bb A-szor kell lóm egy \ iulok kimérő., illetve kismértékben elárusítói je- ÖMíes engedé|ye3ekről mindig pontos tudomással
ben, m eg szak adó esőben is. lentkeznek, ha azonban az illető engedélyesek hirjanak (Folyt köv)

leg job b n ak  bizonyult a Stieger-féle na- ezen foglalkozásukon kívül akár ugyanazon, akár
gyobb m ozsár a hosszabb hangcsővel, jobb- más helyiségekben más foglalkozást, illetve ipart
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A gyümölcsfák ápolása körüli ha a forra(dá3| tökétetesen J"" tetre’ 8 fd ivé̂ ler Kalmár/ törvényhatósági
teendők. mar /  munkálat végrehajtására legalkalma- bizottsági tagoknaK

Alig van hasznosabb és nemesitöbb sabb a tavaszi idő, s különösen a nemese . A bizottság a lemondást saj-
foglalkozás a gyümölcsla-tenyészlésnél s alma és körteféléknél indokolt **  eljárás. ■ b tU(Jomásu|_ egyúttal a bízott-
éppen annak előmozdítása és teljes felien- Megjegyezzük meg, hogy a termek sáv volt ta“iainak több évi buzgó mükodé-
dülése érdekében felelte kívánatos, hogy az oltandó fának korona agait nem szükségé. g ' "A fejelte ki Ezután felol- 
ápolásra vonatkozó ismeretek minél széle- megcsonkítani, vagy visszavágni; teljesen ele- sukért ehsmerését fejezte kr 
sebb körben terjesztessenek. Nem vélünk gendö a ritkítás, a mely mellett meg arra vas tak dr yomo ̂  / 1 levelét A
tehát mi sem felesleges munkát leljesi.eni kell nézni, hogy a mellékhatások kele.ke- ^ 5 ' " “2 ^ “ ke iÍ J | r í r  Gyömöreí
akkor, midőn e tárgyat illetőleg egy-két ne- zésükkor rögtön eltávolíttassanak. vjncze KvoU bizottságiJ tag iránt több évi
vezeiesebb tudnivalót közzéteszunk. 0(Jaadó munkásságáért; egyúttal abbeli re-

kérdél,"3 hogyya' va jon  ' 'hasznos-e" ezé" K  Ü  L  Ö N F  É L É  K .  S ^ s u t ^ n f m l J g ^ a T ' ^ s o E
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tartják, azt állitván, hogy a gyümölcsfa na- Rliénes Elek csurgói jarásbirósagi aljegyzőt • - odbreszt Orehovicza Nagyfalu küz-
gyon megsínyli azt; mások ellenben határa- a perlaki kir. larasbirosaghoz aljaiasbuo 8» 1900. szeptemberben "nyílik ■»»»
zotlan javasolják. nevezte ki. . ö .. • •

A gyakorlat eredménye szerint a dolog — Egyházi hir. Králics Bálint eddigi az u) a ‘ '*• *-
úgy áll, hogy nemcsak lehet, hanem bizo- helyettes plébánost a zágrábi érsek Szélén- tSKUVUK. J-
nyos időközben határozottan szükséges a ezére plébánossá nevezte ki. \awisar íe yi vene eg us o
gyümölcsfák alatt elterülő földdarabot egyéb —  Eljegyzések. Spilzer Ödön zágrábi ó ta esküvőjét Moliancs 
növények termelésére felhasználni, mert ez kereskedő jegyet váltott Bayer Samu csak- a os ' lh vés eanyava . 
által az összeülepedett s néha már kőke- tornyai lakos kedves leányával. Kamilla nval. —- ** .c â.
ménységüvé vált földet megporhanyitjuk, a kisasszonynyal. Brándl Mór pákái keres- állomási kezelő lolyo no 
levegőnek a talajba való jutását, s az eső- kedő jegyet váltott Stein Mór Csáktornyái tárhoz l elrics lgnacz csa 
nek könnyebb behatolását előmozdiljuk. - lakos kedves leányával. Inna kisasszony- kedves leányál./erez kisa.
Azonban nem minden növény alkalmas e nyal. Meghívó. A helybeli
czélra, hanem csak az, melynek gyökere Hivatalos látogatás. Hegedűs Gyula sülét ma, januar 14-en deiutt.
nem hatol a földnek mélyebb rétegeibe, s nagykanizsai csendőrhadnagy a mull na- kor alakuló közgyűlést tart, nif 
amely tenyészideje alatt kapálást igényel, pókban megvizsgálta a Csáktornyái csendőr- sülét tagjait ez utón is meghívja a. ei.
Ezek szerint a mily alkalmas például egy őrsi. melyet rendben talált. tárgysorozat: Elnöki jelentés; szárnyizs
sekélyebb gyökérzetü kapásnövény, ép oly —  Jegyzőválasztás. A Csáktornyán gálo bizottság jelentése; megalakulás (tiszti-
káros lehet a mély gyökérzetü luezerna, üresedésben volt városi jegyzői állásra 1.1 kar megválasztása); óvónő választás,
mely magától a gyümölcsfától vonná el a hő 11-én a 2 pályázó közül egyhangúlag — Felülfizetések. A Csáktornyái Sporl-
tápanyagot oly mértékben, hogy azt a gyű- megválaszlatolt Dénes Béla oki. jegyző Egyesület szilveszternapi mulatságán felüI-
mölcsfa okvetlenül megérezné, s ezenkívül Nagy-Bakonyakról. űzetni szívesek voltak: Kereskedő Ifjak
a földet is meglehetősen kiszárítaná. —  Halálozás. Plichta János voli vizi- Egylete o Irt. Felhő Jenő. Ehrenreich Nán- i

Uj gyümölcsfák létesítésénél arra is szent-györgyi s jelenleg nyugalmazott kör- dór (l)ekánovecz) 2 — 2 Irt, Strausz Sándor 
ügyelni kell, hogy milyen állapotban van a jegyző Dobro naivon 1900. januar hó 12-én 1 frt 50 kr, Kosenberg Rezső l Irt, Szé- 
gyümölcsfa, nevezetesen milyen annak gyö- 72 éves korában meghall. Nyugodjék béké- kely \ ihnos 1 frl. Fóliák Gyula, Kosenberg 
kérzete, törzse és koronája. Elvül szolgáljon vei! Plichta Béla csáktornya-külfárai kör- Richárd, Gutlmann Károly, Taussig Arthur, 
az, hogy vásárlás alkalmával ne azt nézzük, jegyző édes atyját gyászolja az elhunytban. Prusátz Viktor, Mádi Pál (Bányavár) 5 0 — o0 
vájjon olcsó-e a gyümölcsfa, vagy drága; — Nyilvános köszönet. Probsl Ferencz kr. Összesen 15 frt 50 kr.
hanem azt, hogy teljesen egészséges-e. mert ur. uradalmi pénztáros, szives volt négy — Halálozás. Kermán Rezső muraközi 
ha beteges, nem teljesen ép fát ültetünk koronából álló tanudiját a helybeli kisded- születésű, tót-szent-mártoni esperes-plébános 
ki, az vagy meg sem ered, vagy ha meg- óvó-egyesületnek ajándékozni. Fogadja ez élete 45-ik évében elhunyt. Nyugodjék bé- j 
ered is, csak kínlódás lesz az élete, s rö- utón kegyes admányáért az egyesület hálás kével!
vid néhány év múlva elpusztul. Épen azért köszönetét. Csáktornyán, 1900. január 9-én. —  Közgyűlések. A Csáktornyái Önkén­
vizsgáljuk meg annak gyökereit, hogy vájjon I Ziegler Kálmán, egyesületi elnök. les Tűzoltó-Egylet ma délután 3 órakor, a
nincsen-e megsérülve, nincs-e erős karó- A Csáktornyái izr. hitközség elől- Szépitő-Egylet pedig 4 órakor tartja a nép­
gyökere, van-e rajta ujjnyi vastagságú mellék- járósága a hitközség t. tagjait a folyó évi iskola egyik tantermében évi rendes köz­
gyökér bőven, mert minél számosabb e január hó 21-én délután 3 órakor a hit- gyűlését. r
mellékgyökér, annál gyorsabban képződnek községi irodában tartandó rendes közgyü- — Értesítés. Plichta Béla újonnan
friss szivógyökerek. lésre tisztelettel meghívja. Tárgysorozat: 1. megválasztott csáktornya-külfárai jegyző al-

A törzse is legyen egészséges, sima és Elnöki megnyitó. 2. A jegyzőkönyv bitele- lását folyó hó 1-én elfoglalta s egyszers- 
egyenes növésű, a korona felé vékonyodó, sitésére 2 tag választása. 3. Az 1900. évi mind az anyakönyvi hivatal vezetésével is 
jól fejlett s elegendő magasságú. A koronája költségvetés előterjesztése. 4. Az adókivelő megbizatott.
ne legyen nagyon visszametszve, hanem bizottság megválasztása. 5. Elnök indítványa —  Perlakon a «Szegény Tanulókat Se- 
fiatal, erőteljes hajtásokkal bírjon. az alapszabályok 14. §-ának módosítása gélyző Egylet* szilveszter-estélyén a követ-

Ha ilyen gyümölcsfára teltünk szert, tárgyában és neláni egyéb indítványok kezők voltak szívesek felülfizetni: Štern N. 
azt okvetlenül a még ősszel mélyen meg- — Áthelyezés. Az igazságügyminiszter 5 kor., Stern Samu, N. N., dr. Szabó Zsig-
ásott földbe ültessük ki tavaszszal, de előbb Nováczky József Csáktornyái kir. bírósági mond, dr. Kemény Fülöp 4 — í? kor., Plichta 
arról is gondoskodjunk, hogy a fiatal gyű- Írnokot Nagy-Kanizsára helyezte át. Kázmér, VVeisz Alajos, Varga János, Sípos
mölcsfa elegendő táplálékot találjon helyén. —  Eljegyzés. Velláncsics Viktor mura- Károly, Rábias Nándor, Varga Jakab, Habus 
Istálló trágya nem lesz megfelelő e czélra, közi születésű, jelenleg soproni posta- és Mihály, Málek Bódog, Sós Frigyes, Horváth 
hanem egy trágyakeverék, mely vízből, to- lávirdai fogalmazó jegyet váltott özv. Spach Pál, Kramarics Viktor 2 — 2 kor., Zala Jó- 
vábbá phosforsav és nitrogén dús mütrá- Nándorné kedves leányával, Irma kisasz- zsef, özv. Mattersdorfer Jakabné, Hirsch 
gyából álljon; e keverékbe belemártjuk a szonynyal. Soma, Glavina András, Banelly Vilmos, Ba-
gyökeret s tetejébe érett komposztot teszünk —  A megyei közigazgatási bizottság nelly László, Ebenspanger Miksa, Hirschsohn 

Ha a gyümölcsfa terméketlennek bizo- január havi ülését dr. Jankovich László Zsiga, Sosterics Pál, Spilzer József, Hoch- 
nyulna, úgy e bajon az által lehet segileni, gról főispán elnöklete alatt folyó hó 9-én singerné (Alsó-I)omboru), Bőhm Rhené (Te- 
hogy koronáját megritkitjuk, a felesleges tartotta. Elnöklő főispán megnyitván az mesvár), Lange Kelemen, Safranics Ferencz, 
hajtásoktól megszabadítjuk, s csakis azon ülést, az újév első ülése alkalmából üdvözli Grész Alajos, (iitje Lajos, Meszarics István 
ágakat hagyjuk meg, melyek teljesen épek. a bizottság tagjait s kéri őket, hogy eddig I I kér., Simon Károly, Szemere Nándor 
egészségesek és simák. Ezen sima ágakba tanúsított buzgósággal és odaadással intéz- 50 — 50 fillér, Luckmann Nándor, Felhő 
egy más termékeny fának leszedett rügyeit zék el az uj évben is az ügyeket. Az al- Ferencz, Benkovics Ferencz 40 40 fillér,
illesztjük be szemzés szerint, s azután raffia- ispáni havi jelentést a bizottság tudomásul A főszolgabírói hivatal 82 fillért ajándéko- 
háncscsal bekötözzük. Második esztendőben, vette. Felolvasták ezután dr. Czinder István, zott az egyletnek Tiszta jövedelem: 71 kor.
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42 fillér, Logadják a szives adakozók cy m -j -x  a • u
„Ion is az egylet hálás köszönetét f N?9y ,dok tanuJa- Fo,Yó hó fi'*'1 fi'^ony, itt van egy gorilla ebben a

-  Gyászhir Vármegyénk egyik előkelő n i ! m*g. , .  evrS, korabai Marcsecz György vágásban 
családjának köztiszteletben álló tagja, dr Viz- ni,ksavan ' :,kos. 48-as vitéz; csakhogy nem Istók obsitos katona a legokosabb em- 
lendvay József földbirtokos, hunyt el e hó 10-én a . ,n‘ vÜézünk volt ő, hanem akarata elle- bér a faluban, azt mondta, hogy itt nincs, 
Görbersdorfban, ahol gyógyulás végett tartózko- n r̂e az osztráké. Ez pedig úgy történt, hogy azok a tengeren lul vannak, meg az állat- 

t  u következő gyászjeíentést 1848-ban az osztrákok elfogták és 12  éven kertekben.
Csertán Paulina*magánügyein vlzfo^ívav^ándor l l  fo,J lonosan őriztették vele fővárosukat, Összeátkoztam az apáimat is, hogy ha 
és a rokonság nevében fájdalomtelt szívvel jelenti , C*e ’ m,.g végre sikerült neki kereket ol- nem is gorilla, de majom volt. RápőfTentet- 
feiejiheteden forrón szeretett fia, illetve testvére dani v*sszalérni szülőföldjére. Nyugodjék tünk a pipára, őzt Istók elbeszélte, milyen 
dr. Vizlendvay Józsefnek Görbersdorfban, folyó csenőosen! állat az? még azt is mondta, hogy Pesten *
évi január hó IO-en a hajnali órákban hosszas . akar cgy éves önkántes lenni? is vannak, egy nagy házban laknak fiástul,
betegség után in éves korában történt gyászos bővebbet lásd az egész országban kitűnő hírnév- leányostul még beszélni is tudnak Ő már
elhunytál. A megboldogult hült teteme folyó ja- "■* örvendő Uchtblau A. debreczeni katonai elő- 1 . " I n ; '' KI .. 7  t k i  Z
nuár hó 14-én délután 3 órakor fog a dusnaki készil0 tanfolyam hirdetésében. ,,eszelt b Wlnttuk neki. mert
köztemetőben örök nyugalomra helyeztetni. Az — Eltűnt fiú. Videcz János vizi-szent- nekl ,lldm kel1 Fn CS!,k kePen *áttam, de
engesztelő szentmise-áldozat január hó 15-én dél- györgyi vendéglősnek József nevű 15 éves azért nem liUszolt az ábrázatján, hogy be-
efott 9 órakor fog a gelsei plébánia templomban fia, varazsdi (? ! szerk) avmnaziumi’ tanuló szé,l,i ludí,a- Neni akarlák elhinni, hogy
a Mindenhatónak bemutattatni. Dúsnak, HM Ki. évi ’ |ár e«vüll l a k i u l  .í , ! itt van, de néha hátra néztek é s ______
januar ho 12-en. Eleiedben szereletet öntöttél d ra \al egyutl lakásáról eltűnt, maga- j k , kísérletbe »
szivünkbe, Ez kísér örök utadon. N,d viven az atyja által küldölt havi koszt- ' 1 ' .'

Szilveszternapi mulatság A kotor! P*««- Leugrott.egy tarol, azlan utánunk szaladt
kaszinó helyiségében igen sikerült szilvesz- , Le<á°bb o " " * * -  Mindazok, kik gyo- »•'»• btok kosolm vág a deresnek de mar 
- n a p i  mulatságot rendeztek, melyen igen I“ “z M *  » k o « , hátuljába kapaszkodni ,onnét rikácsolt.

•| | . . j m.ik. kolik.i. vérszegénység, ideges fejfájásban Vágtattak a lovak, mert megerezték a
1  ̂ I« ■ \ -ti szenvednek használjak a világhírű Pserhofer vér- szagát. Nem mérték az utat, neki szaladtak
. ^rt®8|tes 88 fe hivas. A Csáktornyái “ '"^'crokal, melyek teljesen ártalmiUla- a rétnek. Bőgtünk, mint a vadállatok, a 
nos ipartestulet elöljáróságának 1899. «ok. gyorsan és biztosan hatnak és a legelsőrendu . . .. Pí_tfia

ieczember hó 24-én 1*42 1899 s7ám orvos°k által ajánllatnak. Hasznos szolgálatot 0Vdk dnnal jobban szaladtak. Egyszerre
. . .  . • . ‘ . 1 ■ i vélünk tenni t. olvasóinknak, ha e kitűnő gyógy- csak belekeveredtünk egy nagy kátyúba és
határozata szerint, a nagykanizsai ke- sz, rt b. r.Kyel.nttkbe ajánljuk. I tekercs, mely 6 se tüled, se hozzád nem mehettünk.

- j/ .bom P Cge YZ° Pe" iílar 'íí^p'osaganak doboz á 15 labdacs 1.(6 frt. A pénz előzetes be- m találtak másnap az emberek esz- 
/6/1899. számú megbízásából a beteg- kiibése után 1 t e k e r j  m  frtórt 2 tekercsel ,nélel|en az ljedlSéglől, no meg Istók borá-

segelyzö pénztárt illető pénzek beszedését, r«'s^ , tl^f t- r j  . iv-ö‘ í Sin"I-r- »̂1 berúgva és a kocsi hátulján ülve egy
mint bizalmi férfin. 1900. évi január hó glragge 1 - ’ ’ szegény ilir erdei munkást láttunk, ki vi-
1-tő! el\á"alta. Amidőn erről Csáktornya I. _  Szerencsétlenség. Mártán Remus 19 seletük szerint birka bőrrel hétéit kabátban
polgárságát értesíteni van szerencsénk, egy-|(,ves munkas a Hirschler ezég kotori fate- volt, de a gyapjus része kifelé volt fordítva;
ben felkérjük mindazon iparosokat, keres- |<*pén levő kézi pályakocsi kerekei alá ke- egy nagy birkabör sapkája a fején, ügy 
kedőket, korcsma- és vendéglősöket, kávé- nl|, sl,|y0s sérüléseket szenvedett s azon- nézett ki, mint egy gorilla. De nem az 
sokai, úgy vállalatokat, kik segédeket, ta- naj rneghal|. volt, amit láttam Azért, ha végig megyünk
nonczokal. üzleti munkásokat üzletükben — Lopás. Folyó hó 3-án virradóra is- az utczán. a gyerekek utánuk ordítják: 
vagy vállalatukban tartanak, hogy alkalma- merefjen tettesek behatollak Fundák Vince — Gorilla bácsi!
zotljalkat az 1891. évi XIV. t-ez. V. b-jezel kütori |akós zart éléskamarájába s onnét Régen volt, de azért most is azt mon-
2fi. §-a értelmében 8 nap alatt az ipartes- neveze(t kárára elemeitek egy teknő besó- dóm, hogy Göcsejben is van gorilla, 
tület-, mint bizalmi férfiúnál bejelentsék és zolt dÍMnrthust teknőstől, egy bordó disznó- G álái G éza.
a fenti időtől kezdve a betegsegélyző pénz- z s j,.| p a r  fehérneműt és 2 pár uj este­
fán tartozásukat annak idején e helyen mát A kar 79 frlhan állapiltalott meg. A E g y  SZtlbÓ SZ O m oril p i l la n a ta i ,  
fizessék, nehogy kellemetlen felhívásoknak tetteseket az íiisó-domborúi csendőrség éré- Bizonyos, hogy vannak oiv foglalkozások, melyek bi- 
kitéve legvenek. Pénzek beszedése minden |VPfiPM m,nmr, „ q zonvos betegségeket okoznak, Gyakran hallottuk már sza-

JAinión O { ne v b i\ 1 1  í. I i b ■ ' bóktól, kik heves csipőfájdalinaktol és oldalszuráslól sokatvasai nap délután 2 t óidig es/kozolttllk. 13 VT W szenvedtek s e bajokat a folytonos Ülés, a levegő és moz-
ÁZ elnökség. I/ o  A  K  rí ö  Ív. gás hiánya által létrejött vérszegénység okozta. Heves fő-

_ bXe-.uínu m/i,niiúeifi í>7.>r fájás, csipőfájdalom, oldalszurás, emésztési zavarok, az ét-csuz es koszveny gjójüiUsar.i ezei ,ágv í .  Lm  hiánx’a .zokolt a MVetteimínye ,
és ezer Tele szert és gyógymódot öjanlanak, (le a (jÖ C SO jbeil v a n  g o r i l l a .  lentii. Ilyen esetben haladék nélkül alkalmazni kell oly
szegény szenvedők biijuklól ritkán szabadulnak d -1 gyógyszert, mely a vért újra helyreállítja s miután a P ink-
nieí tökéletesen. Általános feltűnést kelt és annál Hát bizony <‘iz megtörtént, amikor a piiulának ezen a téren kitűnő eredménye van, azt ke llhasz-

• 1 i- 1 ,  , .„„1 „ , nn  »M u ln u in v  m o li-m  . 1 nálni s követni kell a Luisier Augusle evionnazi (>alaisjnagyobb figyelmet érdemel azon eredmény, melyet mm;,p Péter komámmal az erdőbe mén- szabó példáját-
a már világhüu ZoUán-féle küszvény kenócscsel (ünk a f[(|u prd -én ki.1(JoU lüzelöl össze- gíT k
érnek el Uuvunis e kenőcsnek egvpárszoii hasz- , , .  .
nálata után még oly szenvedjek is tökéletese,, öpnlani. mert hal úgy van az nálunk. g k
megszűntek, melyekre 15 -20  évig kerestek gyógy- Minden esztendőben ősszel a falu jegy-
fürdők és különféle csodaszerekkel gyógyulási. zöj(\ nó meg a bírája összeül, aztán először m p A  Jf \  \  \
Városunk és környékünk lakói közül legutóbb papir0S0n kiadja a szegény embereknek a /vV/l\ \
Fehér József mérnök slb. fejezték ki hálájukat a ^ j re v a|() tüZelöfát, hogy meg ne fagyhas-

sunk azlán kimegyünk az érdemes esküd-
üvegenként ‘2 koránéért kapható. lekkel az erdőbe, ott ráírjuk a fara az e.» JZ& k

Népies gazdasági előadások. Gyulay nevemet, aztég Peter komámét, Istók só- / \
Károly gazdasági szaktanár folyó hó gorél, a falu végén, olt az alvégen lakó > --y a \
fi-án Mura-Kereszturon gazdasági előadást Trézsi ángyom nevét, meg a többiekét is F = í |  A
t-irlott nagyszámú hallgatóság előtt, folyó mindegyikét másik fára. azlan akar mind- Í Y J  a . I!\ v p T
hó KJ-én pedig Perl/ikon a téli gazdasági járt össze is vághatnánk. ‘i II >1 »
l'infnlvamoil tirlott előadást. Hát éppen vágni mentünk. Iliikor az Régóta rettonotps csipőfájdalm aktól szenvedtem
I d n i u i y d i l i  « , , .  . ívasárnan) eavik Ián egy istentelen nagy majmot pil- -  Írja  levelében -  8 ez által semmi m unkát le  végez-—  MurS-VidOtl tolyo h ó  / - e n  tvasdni<i{ | n )  J hettem. Kivesztettem álmom s étvágyam, erőm elhagyott,
. .  . , ,  . i . ónén a templomban lantoltam meg. Eláll a szemem, a szamai heves főfájás és gvakori erős szívdobogás gyötört. Már re-
1 0  es 11 óra k o z  • I rémü- is nyitva felejtettem. Majomnak kellett lenni, mény nélkül kezdtem a nekem ajánlott P ink-p iiu lákat hasz-
S/eilt beszédet hallgató I l l V t k c l  nagy rtmu y “ / . . nálni s oly szerencsés voltam, hogy erőmet v isszatérn i«

" ,  jii;,n b i :i község egyik mert szoros volt az egesz, azian úgy ma- SZPnV(.,ióSpiinct megszűnni éreztem, lljra munkához láthat-
let lepte meg: tus ulull ki akoí b m  a fára. mint egy mókus. A ko- mm . mo.t ftrad.S nélkül dolgon..
I p ít  nénesebl) ulcza abail. A nép tömeg . ■ • , . . .  A Pink-p ilu la tagadhatatlan erénye, hogy a vért meg-

^ | . . i 1 9 ., szerencsétlenség mám nem lalta, mert en elszaladtam, l elei ,,rőgi(VP helyreállítja, az idegeket erősiti s hatása van m in-
tddult k i  a tempio « _ (fvnrsan utánam csak a part odúiban állottam meg. den betegségnél, m ind a férfinél, mind a nőnél, m ely a vér
színhelyére, S csak a nép es a gyorsan manam, l y  K * gyengeségétől ered, m in t például: a sárgaságnál, a reum á-

, , lt _|,.t .Inmhnrili tűzoltók erélyes hogy kifújhassam magam n/,l idegbetegségeknél, főfájásnál, csipőfájasnál. Magyar-
megerkezelt alsó-u ...  • r |A|ieb Tudja komául? egy gorilla volt. országi főraktár: TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertárában, Buda-

munkája hiusitott. meg » J  « ' ^ ek# Nem t {  , , rsZ(,  B ert t m  látta. T„- 5  13 ...................^
az elpusztulását. Csak Kei P' J .* ka d kiráz(a volna a nyavala. Este. mikor .
lakóházakat és a tűz ova|” : mz keletke- liaza mentünk, egész utón imádkoztam, H A R G I T A I  J Ó Z S E F
ügyességgel mentették me„ ^  (,opv# azérl a koma ls). Szerencsére Istók fülöP íT^AUSZ SÁNDOR,
zését egy négy uves • n;  ;jzl a hegyről jött. felkuporodtunk a kocsijára. FISCHEL FÜLÖP (STRAUSZ SÁNDOR).
a ki a pajtában gyulává J 1 5 ' ‘ Elmondtam neki a szerencsétlen esetet, | --------------
gyújtotta.

n



XVII. tečaj._________________ Vu Čakovcu, 1900. 14-ga januar._______________________ Br0-’ 2 _

Predplatna cena je:
Sve pošiljke se tičuč zadržaja
novinah, naj se pošiljaju na B  B  H B  B B  I  H B  B  H I  I  ^‘l

m  L n  m  m  n  r  i  h
m t u j i m u n j L  ,,,

Knjiga ra F isch e l Filipova, na horvat8|lom j magjarskom jeziku izlazeči družtveni, znanstveni i povučljivi list za puk obznane se poleg pogodbe 
kam se predplate i obznane m j j faj r;i^unaju.

pošiljaju. Izlazi sv a k i t ije d e n  je d e n k r a t  i to : vu sv ak u  n ed elju .

Službeni glasnik: »Čakovačke Šparkasse«, »Medjimurske Šparkasse«, »Šparkasse Okolice Čakovca«, i t. d.____________

Najnoveáe nevelje gorich. *“ ,a 2 ^ ^ » “  '
11 K žvepljenju je  najbolši: Drugi izvrstni basen je  strel

Kak i gda je  treba žvepljiti? Vermorclov Torpille, ali moremo bas- prestane velike pljušne deždje;
Od ovoga jedno po svojih, jedno po 20 nuvati jednostavne mélieke sa lépőm s\r- véé lani vnogoput opazili, ..

Ijetni opažnjah mojeg jednog taljanskog poz- hom. . Ien‘ ^P°ga ti oga e'
nanca hočem jedno-drugo govoriti. Tam, gde Ako vinoprodavci i kupci taki hočeju pak je iz narodnog gospo ar&
se je  nevolja lanjskog leta jako pokažuvala. mu Sta na cév deti i vu vrednost spraviti, velika steče\ina. ega
več onda žvepljimo, gda su mladike 10—-1 5  vu ovim slučaju taljani sledeče postupaju. gel tvrde i spokana zem j
cm.-ov duge i to vu stalnim vremenu, jer Dag v a na kulernatu cev deneju, zatem takvu séno. nega više tuče!
ako bi deždj opal na žvepljenje, moramo, posudu napravimo iz jednog 2 meternog lz srdca preporučam «
drugoč žvepljiti. Okolo 6 —8 danov je treba, kufer pleha, da ovomu četni strane gori vu red célé občine sa célom
da žVepljeni prah deluje i s čem je onda zavinemo; iz ove posude teče inušl vu ku- naša bu svrha!
topleše vreme, steni je  bolše. Drugoč žvep- férni škal. od ovud vlejemo mušta vu ku- f t; kem više postajali strela n j a!
Ijimo taki po cvetenju i po drugim šprica- férni preljevni škaf (lakovnica). Taljani su do vezda 10 jezer postajali
nju, sigurno, da samo onda, ako se je  špri- Na kufernu posudu se žvepljo vu lor- postavili
canje posušilo na listju. mi črnog praha posede i mušt zgubi Baron Knezevich Viktor.

Za četirinajst dni po ovim onda 3-put smrdeču duhu: glavno je  anda, da imamo 
žvepljimo. Četiri put samo onda žvepljimo, skem više kufernih posudah. -
ako ovde-onde po zrnah vidimo k omino- Taljani su lani vu Monferratto intern. |>ovesti Míl îarske.
zus sivim putnim prahu spodobnu rosu. Po- congressuš držali od strelanja vu oblake, ^
leg mojeg taljana je  ovo poslupanje svigdar ovdi su se zišli taljanskog i nemškog znanst-  ̂ ,,alje
sa svrhom hodilo vu okolici Gorice, i vno- venog sveta najglasoviteši. T r e t j i  f r a n c u z k i  ral .  Napleon se
goput 4-to žvepljenje samo onda činimo, Vnogo melereologušov i lisikušov se je  1804-ga cesarom imenu val i dal se je
gde je nevolja, jer znamo, da je  na jedni j (i Vu tem ustanovilo, da je  strelanje vu okoruniti sa samim papom. I Ferencz se je 
tabli vekša nevolja, kak drugdi. vilim vu sledečimi slučaji prikladno i dobro n« pozivnog čutil, da prime naziv * cesar

Žvepljeni prah samo ta puhnemo, gde bilo: Postaje strelanja naj budu na 1 kilőnie- Austrie.« Med vremenom je  Napoleon, gdo 
je  grozd, po jednim redu gori iduč, po dru- ter daleko jedna od druge: vu svakoj mi- j e svim zapovedati hotel, opel dal priliku sa 
gem dole, kak pri špricanju, méha malo nuti barem 3 put treba strelah i vu naj- svojom gizdavosljom na rat. 
dalje treba držati od trsa i 1, 2 put gori vekšim deždju. Dakle magjari su skoro niti ne poči-
pustiti. Ako je  vnogo praha na grozdu i Za najboljšega se je osvedočil Št ige- nuli, več je  opet treba bilo iti proti francu-
ako je  na debelom na zrnju, to je  više i rov vékái mozar sa dugšom glaso-cevom, zom. Ov rat se je  180i)-ga vu septembru 
kvara, kak hasna, jer se na zrnah črna kora bolše je  kak sa štuki i sa rakétom, koju započel i akoprem je  samo 90 danov tra-

Z A B A V A  «Ja nikaj nernislim prelrgne ga o n a — »Ja nišam niti jedne rieči čula.« —
»več da bi h več jedan krat došel tvoju odgovori ona.

^■Q20 | l i ji  r u b c t l  kavu pit.« Gopodin liiškališ je  pričel postajali sve
* Gospodin liškališ se zievajuč odmaši u bolje nervozan. te je  nepomično gledal u

t a  a  a a j  veliku sobu, sedne za stol i potegne iz že- vuzel na rubcu. »Taj vuzel je  od včera i
Gospodin T. je  bil vrlo zle volje. To je pa rubac. Na jednom vuglu rubca je vuzel on mora nekaj znamenovati« — veli zdeh- 

čoviek večinom onda. ako je  prediduče noči načinjen — vuzel na rubcu! nuvši si — »vuzel se nenačini sam od sebe.
bil dobre volje, a taj slučaj je  baš i pri gos- »Nuder mi draga ženka povedj, kaj On me ima na nekaj siečati«
podinu fiškališu danas bil. U  Kasino se je  sam ti ja  sinoč, kad sam domov došel, pri- »Sigurno,« — veli gospa —  ali budeš
nekakov »valete« obdržaval, pak je  to luče- povedal?« — zapita on pazljivo. se več poslie siečal«
nje, koje se je na večer pričelo, trajalo sko- »Sinoč?« — odgovori ona — »to je »Poslie, poslie!« — mrmlja gospodin 
ro do bielog dana. Da se pri praznih ča- več bilo dobro rano u jutro.« — »Ali to čovieka srdi, kad mu neka nemre
šah nije sedelo niti se praznimi čašami »No, sad buš ti opet hotela tviditi, da na pamet dojti. Ja  sam ti ipak moral sinoč
»sretan put« želelo, to si more svaki na prste sam bil pripit« —  veli on. — no, u jutro, kad več tak h o če š__nekaj
zbrojiti, ktomu se je  tucet bratimstvah pilo »Ah, to Dog sačuvaj!« odgovori on a— pripoviedati, jer taj g u m b ...................... mora
—  u kratko rečeno, gospodina iiškališa su »tvoj škrljak je medjutim u lavoiru plival ip a k .............«
danas »lasi boleli.« po vodi tak veselo, kak kakva divlja raca.. ..« »Umiri se dragi moj mužek; več ti pot-

Zle volje se je  stal, i kad je  gospa »Moj škrljak?« — vpadne joj gospo- lam na pamet dojde.«
okolo 10 -e ure u jutro vrata spavače sobe din fiškališ u rieč — »onda sam ga valjda »Potlam« __ vikne on i udari nogom
tiho odprla, nije bila baš najprijaznije prim- u tmini . . . .« o pod »dok bude prekasno, a ti budeš
Ijena. Ali ona je  na takove malenkosti več »Naravski u tmini!« veli ona opet onda tvojim licumierskim obrazom mogla 
bila priučena, pak si to kakti pametna žena »jer tvoja ura je  polag škrljaka liepo mirno reči: Je  zakaj mi to nisi prije povedal« —
nije niti k-srdcu vzela. u vodi ležala i kazala četiri ure.« | stim zamahne gospodin fiškališ sa zavuz-

»No Henrik, kaj je  sa zajtrekom?« za- »No dobro« — otrese se — »taksam lanim rubcom po zraku, kak da skim due-
pita smiešeča se, a njezino prijazno lice je  ju zaboravil navinuti« — a sad pričme opet lira. __
gospodina iiškališa uCinilo nervoznim. zliepa: .Ali draga moja Zenica, nuder si malo .D aj prosim te spravi toga rubca v žep.

»Kaj mi se Spolno podsmehavaš?« — promišlavaj, ja  sam ti moral nekaj pripo-i veli gospa — »meni se sve u glavi vrli 
otrese se na nju —  »mozbit misliš viedati, kad sam domov došel.. znj j m po zrakll sm, ,am ,naSe*
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Austriu, kak prveši rati. " eS' ete donesel nalsurgensi su se pod Győr shajali, da vojuje-lpollam vumrl. Zala-F.gerszečki törvényszék
Vu ovim ratu je  Napoleon cesar več i i FiJin'c " L  ... , Je ovo daoe sud držal i potepuhe na 3, 2'/,,

Beéa prevzel i vu Schonbrunu je vudril „v„ , . ! ! ! ,  J 'elikom hvalom prijel 2 Ijeta odsudil, ali su ovi apellirali 
svoj glavni tabor, i nije hotel posluhu, "  L T  magja,r0V 1 ovak >c rekel: ’ lz 
Ferencove uvjele mira. Vu ovoj stizki je da mot™8' ™a sja n !cé !a EuroPa ho<!e videti,
Ferenc Jožefa nadora punovlastnim namest- i \ a š T » l i ^  ™Jedn° pla,m"  3 Vami ' v  v -a  i k/ . . . . . . .
nikom nazval vu Magjarskoi i orosil kr* Je pripraven za magjarsku usta- Vu Nadoly bácsvarmegjinsk, obémi su nap
gjare, da mu op etpom ocdaiu  J ' ^ u kaldJu krvi prelejali! glasovileSi deék, bili Mdutinovics Tivadar i

Jožef kak iečul ,1» ,• , , Karo|i nadvojvoda je vezda islina pri Cservem Kosta srbi. Na srbski božic su
lak blizu sve p isra  (akte! bi a in č J . ' B4 ^ spernu vu iedll<>j velikoj bilki svladal panllekami okinCili sebe i konje i ovak su
po Dunavi vu Osek d il odnesif ’ k,,b!,e Je fra,lfu*N ali Napoleonu ipak nije mogel proli hoteli jahati po selu. Ali komaj su došli do
grad  ̂ Munkács a kra í vu le i , n L T  SU" L da neide vu na „avalu nrkve, tau, su se konji od strelanje moža-
Kassi namestil J U ^  ' U V° íske Janoá nadvojvode i plemenitih insur- rov preplašili i bežati počeli. Jahači su doli

Nannlpnn io i , getiseh pri Györu. hoteli skočiti, ali su se njim noge vu stru-
nkloDiiu k nipmn 9|0ZVt  !nagJ? re’ da Janoš se je sada hotel zjediniti sa vojs- manjkali zadele i tak su nje konji vlekli 

• f   ̂ a i  Pa  ̂ da nek se ne kom Karolya, al mu to nije išlo po ruki zato Zii sobom. Da su konje zastavili, več su
vaju , nek nedaju pomoč Ferencu, al, je  Napoleon opel svladal vojsk,, austro-n, - d-Cki mrtvi bili.

su vern, ostal, k svojemu kralju , gjarsku i Győr je  vu francuzke ruke opal
gli, pomagal, su ga. Ferencz je  nato sklopil mir vu Beču Za C,- P o jcU  vuki.
on je  sada decembra 2-ga auslro- tiri mesece po ovim miru si je Napoleon že- .. .. r , . . . .

•gjarsku vojsku pri Austerlitzu ml „aistar.iu kCer Ferenca Mari,, I , , , ,  V" Cs,'t-h«rczfalvi je  šumar, kak je
il tak, da je  ratno polje 30 M.,nu-Lu,zu spregledal po Sumi, je  dvoje topánké našel

valo, a 15 jezer pak njih je (Dali,‘ >ledl'> vu snegu. Ne daleko od ovih je  našel os-
opalo. Ferenc se je  sada li,tke téla iBdl|og malog deteta, a malo dalje

Napoleonom i prosil ga za KAJ J  K N O V O U A ?  od loga oslalke i edn°8 vekšeB ioveka. Znal
-alopil mir vu 1'ožonu decem- k“j  j e 10 sve napravilo. Iztraga je  veC i

-  Prosimo naše pred- * " aSla’ da f °  vuki Uordas J i '10sa’ “jegovu
ra ie Ferenc samn ya nn îm*lr , a ------------------------------- —------ *«*nu « malu pucku razdrapali i poždrli i

lo vreme je  pohasnuval, da pM m ke, ' m'“  vu >,rvi" ‘ Kerekes István«, komu su samo čižme i
/ novu pomoč prosi i dobi pred p l ut ne zaostatke čiru predi pošleju kapula ostavili. Poverenstvo Gsik varme-

Magjari su niti vezda ne bili stranski i  predpUte ponoviiu .prüsi od Hiodelavskog ministra slobo-
pomagati Ferenca, ali ipak su rekli, da bi ------------ --  du ove 9pozatuCl' 1 s,«ur»°- d» hude minis-
vréme bilo več i znutrašnje posle ziavnaii. Odsudjenl nernter. kak je  lam, tak , Ijelos dopustil.
Ali francuzi su se opel počeli gibati i zato Glasovih junaki su bili vu okolici Ta­
je  Ferenc sve obečal magjarom, samo da polca varaša Preisinger Sötét Flórián, Beke T u ti na <■«//».
mu opel pomoč daju. Magjari su opet ve- Mihály. Déry János, Tóth Náci, Kovács Te- Gencsy Elemér fiškahš se je  pritužil 
liki strošek imali sa növöm pomočjom. henes János, Ludvay István i Vidosa Józsi, pri redarstvu, da mu je negdo, kad se je  

Č e t vr t i  f r a n c u z k i  r a l  se je  za- Kam su došli, svigdi su njim od straha piti iz Debrecina peljal vu Budapest črnu tašku 
počel 1809-ga na protuletje. Napoleon je i jesti dali. V jesen su ravno tak došli vu vkral, vu kojoj su kajkakva pisma bila; 
jednako proti Beču držal sa svojom vojs- Apáthi občinu vu Fodor tapolcinskoga gazde more biti, da se je  šlo pomešal, jer je tam 
kom i prije kak bi Stanovnikom Károly nad- pivnicu. Tam njih je  više meštrov bilo sku- jedmi ravno takva ostala. — Zimmerer Már- 
vojvoda na pomoč mogel dojti, su francuzi pa. Gazda je dečkom dal jedno- dve kupice ton zlatorezac iz Pancsove je lakaj okra- 
osvojili Beča. vina, a zatem pak je Déry pružil kupicu djen bil na eugu. I njemu je lakaj vkral neg-

Napoleon je videl kak viležki puk su Barabás Béla zidaru, ali ov je rekel, da za do jedu tašku, vu kojoj je 97T0 korun vred: 
magjari. Jedno vu francuzkim, magjarskim i kini gud ne pije, zato su se onda posvadili nog blaga bilo. Med ovimi je  bilo više zla- 
nemškim jeziku pisano pozivanje je  poslal i meštri vun hitili nevaljance. Ovi su išli tih vurnih lancov, prstanov i t d. Zimme- j  
magjarom, veleči njim nak si slobodno zbe- po svoje pajdaše i onak došli nazad. Na rer je med Újvidék i Titelom vzel v pamet, 
reju kralja, koga hočeju, nek odstupiju od larmu je gazda vun^poglednul, ali su ga po- več onda, da su mu je vkrali, da néma 
Ferenca, on bude nje svigdar branil. Ali ma- tepuhi prijeli i počeli buhati. Na to su meš- tašku. Sigurno je, — da mednarodna latska 
gjari nisu poslušali reči Napoleona, nego tri odbežali. samo Barabás se je  skril, ali su banda je  vkrala vu obedvema strani taške, 
je steni više vojakov dal, plemenitaški in- i njega spazili potepuhi i tak zbuhali, da j e  Redarstvo je  široku iztragu podiglo.

ja  ču ti pomoči zmisliti se. Pričmi promiš- bilo opet pri stanom, da samo nije mu po eu! Ja  sam ga za danas k nam k-obedu 
Ijavati sve dogadjaje ove noči « glavi taj vuzel u rubcu hodil. Nekak onak pozval «

Tim je gospodin liškališ bil sporazu- strahomce dojde domov, a gospa mu se lju- »Ali čovieče božji, tu je strašno. Pak ti 
n J beznivo podsmiehava. to sad tekar poslie obeda na pamet dohad-

. . *1.^ io i,ii n k'i«inof0« __ niia »Neiiioj se draga žena srditi« veli njoj ia « veli gospa.
1 — »pred poldan sam bil jedno malo ne- je, strašno je  to« — odvrati on —

gospa , , otesan, ali kaj ču si, kad sam bil toli- »a kaj smo sad čineči?«
»Navadno družtvo,« odgovori on uzrujan .« Gospa se nad obiok van pokloni i veli

, veliki sudac. d'reklor Prepa[a" d'Je' ap0J c; , Km le ja 'pozna.n, h moj atari; nedaj 9Vomu mužeku: »Sad ide preko ulice izra-
ker, városi biro, 8 ^  l' adš“ 'narj  o j  d si limj mjsii cieloga dima pokvarili, pak hodi v«? pro“ n»«oj ku«.. Kaj Cemo sadi* -  Ce- 
nom neeju naše s\akdanje naxaano uruzi __ kaj, ja  imam. Ti se medjutim šnjim zabav-
vo*. — , laj a ja ču te več iz te kaše izpelati.«, „,ini|.J Ah, kak je obed išel u tek! lakova J J  ^ . . .. , /• , ,•»No a mspektor školalr« — zapita . . . . , Gospa 1. olide hitro u kuhmju te vehiW,  ̂ šetma po riškom zraku baš more čovieka . . , . .  . . . .  J ..g0Spa J 1 kuharici: »Trezika, biezite hitro u gostionu

»Aha imamo ga! — inspektor — ali dobro zag a e r k Szaiverthu i nar učite, da nam odmali po-
• . M0 __ sojim se skoro niti ni- Poslie obeda se gospodin liškališ komod §a|ju tri kouverta, zatim prestrite u velikoj

 ̂ • | ,iv;e trj jieči — on je 1 1 u svojem naslonjaču i puši cigaru a s0 ĵ sj0 j za j rj qso^  — Nikaj me negle-
sa n s l ' gospa hoče na oblokih zaviese dole spustiti, jpp nju se nečudite, niti nezpitavajte, ne-
dosel kasno « za da 5ude u sobi tamiio. g0 se požlirite!«

Gospa se posmebava a, j,o f »Gledaj gledaj stari< — krikne mu na Gospodin Grész je  iza toga več sedel u
k«liš se műd, -  nemre se nik«k  ̂ zmisldi, kra( od ob|okil _  , 81 u zna|, da je  vizitnoj sohi.
kaj njegov vuzel na p ' zaVuZlanoga rub- lvoJ kollega Grész iz Preloga ovde?« »Molim milostiva gospa, da mi moje
jeden krat se srd! o s an . ‘ koraki iz Komaj da je te rieči izgovorila i gos- zakašnjenje odprostiti izvole, ali ja  sam ___ «
ca na kanapéé i o i e  ̂ ^  podjn fiškališ ime »Grész« začul, skoči on pričme se izpričavati.
kuče. Gospa gleda smej jz šel. jz SVog naslonjača a cigara mu iz ustali »Mi moramo za odprščenje prositi« —

Do obeda se je gosp d^ o jzpadne j zavjk„e : »Grész! To je bilo!« pretrgne ga domačica — »jer obed još nije
nje povrnili. Seta nje i ĵ  . dapače i Gospa gleda začudjeno svog mužeka, a gotov.« Gospodin T. se samo u sebi čudi,
te mu umirilo tiznijanc■ m < . j gye ^ on ve|j da|je: »Grész je  moj vuzel na rub- jer si gospu nerazme.
»Katzenjammer« |e prim im pi^
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O teč  zbog sina, sekali i sedem decah su još oslobodili, a trem 80 Ije t vu reštu,

Vu Kicsova občim — kak nam pišeju . ... . . . .. . . 6 . Iz Trieszta nam javiju. lz capo u is-
su žandari zbog tatbine prijeli jednoga mla- J s " J  JeJ u 1 trijanskog rešta su sada pustili vun jednog
doga poljodelavca. Oteč ovoga, Drinovan Lu- r roba, koj je  trideset Ijet bil zaprti, 66 Ijet
čan je  na občinske hiže išel, da si sina os- Velika tatbina . stari čovek je pred 30 Ijetmi strašen hara-
lobdi, ali se je  posvadil sa žandari tak, da ir„ .. . . n . • mia bil vu Dalmacii i Hercegovini. Za Simič
su ovi sa banganeti išli proti njemu i pre- ... . dlVdrrneg|ins i J: J . Andriu ga zoveju. Žandari su ga prijeli i
pičili mu prsa.Drinovan je  odmah ondi vumrl. 1 a a m a s ® P,ll)( 1‘l ^ri p, ‘j , do smrti je  bil odsudjen. Ali vezda su se 
Na ižtragu je  soldaCki sudec došel iz Sze- bo®4!m “ n‘e,J*k7  8°spo"U Ples ,e: pred 8mj|^va|i , vezda j e zdravo i friSko

dina. ,iekoJ lr"  dan° m ° dPu(tuval- a sluzl" iad ,ak vun došel.
su spat odišli. Med tem su vu noči rabari

»  vdrli nutri vu hiže i tam su svakog ormara __ , .
Z a k la l  s l  Je  d e c u .gorl vdrli j oko,0 100 jezei. Il t, vrednosti

Scheftsik János poljodelavec iz Árva- odnesli. Drugi den, kak je Ples dimo došel — (jfj jruurtr 1-ga pri čakovečkim 
lipnica občine se je  osvetiti hotel nad svo- j e célo stanje razdrto našel. — Vu sobi je kotarskim sudu gruntovične posle Kollarits 

jom Ženom, jer mu ova 9 frtni vechsl nije bila i jedna larta, koju su rabari zgubili. Iz- kot. sudec i iztražne posle dr. Szegő
hotela zplatiti. Sa sekiro m je zatukel 9 me- tragU su podigli, ali za vezda još nisu na Hogó zvršava. — Za podnotariuŠR vu 
secah staro déteijednu vekšu pucku, žena, trag došli. Selški dečki veliju, da su vu noči Čakovec je Kolbenschlag Béla veliki sudec 
koju je lakaj hotel zaklati je odbežala. Tör- vidli četiri ljudi sa larfami iti, ali oni se ne- Grosch János dekanovečkog pomočnika no- 
vényszék je  ubojicu pod iztragu del i vu su vu delo puščali jer, su mislili, da su to larju§a odredil. — Török Károly  žandar 
Budapeštu poslal, nek ga previziteraju jeli samo maškare. j e Vu Kis-Komarom premeščeni. — Mrtisz
ima pravu pamet. Márk  čakovečki rodjenik, pater vu Pečuhu,

Puškin pvnh v n peci, gdo je  svoje škole vu Rimu zvršil. je  *
N esrečn i loringaš . . . „  . . vzeti vu Esztergomski županiji za svet

Vu Budapešti vu stanju hoischor Er- , , .. . .  6 . 1 ,J,
Vuics Márk foringaš iz Szt-Tamása se neszline se je  0ve dane veliko eksplederanje duhovmka,  . imenovan je  vu Lcseg za k , 

je  sa melona nakladjenimi kolanu žulil eu|0 j 0bloki su svi do|j sp0cureli. Kak su lana —  Minister pravif
dimo iz Turja občine vu Szt.-TamáS. -  drugi nutri vdrli, su Márton Katalin služki- Postov )e Nagy károlya, gdo je  pnje pri 
Put je kre Ferencz csatorna (kanal). Med nju 0 ,nedljen,i i oranjenu našli na zemlji. ,vé"V^eku bil, ga je  imanuval k preloCko 
Potom je  zaspal, a konji pak su vu krnici K#k j e k seld došla je  povedala, da je jed- kal, 8“du za P 'f ,ra ~  In.
vu Ferenc kanal odišli. Na nekoji meter t)u škatulju praha dela na ogenj, misleči, da V'°  a V/ e .° S d.°k 0r s ••• je  opel vu Čakovcu 
je  led držal, ali né dalko se je  predrl i kola. je  )aporov prah j tak je  onda puSki„ prah nastaml. Stanuje na Glavnem piacú, vu Inž. 
konji, mela i kučiš su vu vodu opali. Onud eksploderal Oranjenu služkinjo su vu Spi- Mayer Salamona. —
hodeči su ga stopram drugi den našli |aj odpeljali. 1,1 *ecaT Minister poljodeljaskih poslov je
gda su iz vode kola i žakle potegli. vu Prelogu gospodarstveni učevni tečaj na-

redil. Na ovim tečaju hude se predstavilo 
Velika nesreča na ledu, nesreče, zanatno gospodarenje, najine plodnjenje ži-

Vu Beodra bacsvarmegjinski občini se je Kak nam iz Debrecina pišeju. tam je ' * ,a ^  poljodelsUoi plodjenje sadov nog drčva; 
deset dijakov dospomenulo. da se budu išli Pénzes György oteč 4 dece med voršibanjem za em be vu ^m<! 1 " ‘l košarpletenje vučiju. 
šklizat na jedenn sisek poleg sela, koj je na cuga pod kotače opal i cug ga je na tri , ‘ . u evni ecai Ie ^  vučemkov gori žeto 
jednoj prugi Dunave bil. Ne su si mislili, strani prerezal. — Ravno tak vu Debrecinu koj' \u. rečen°1m vremen0 dojdeju na učev- 
da je  led jako odpustil. Malo vrčme su se je  pred jednim mesecom vgrizel jeden stekli m, e (a ' 1 ,nar,J |vo se vučiju i delaju. Na 
veselo šklizali, dok najedenkral se je  led pes jednu služkinju. Nesrečna služkinja se Károly proltessor i
predrl pod dijaki i nje pod se pokopal. Na je  onda jako mučila vu špitalu i ovog tjed- A( 1 ‘ an<,or °bč škole ravnatelj vučiju.
kriku su lam dobežali ljudi, koji su leda na je  i vumrla. _ ,________   ______ ____ ___ —__ _______  U a bon n árak, — Člena Žitka,

Poslie kratkog vriemena prijavi kuha- puhaval i zahvalival za daljnje jelo. »Nikaj —j---------- ------------- j----------------------—  ---- ——
rica, da je  juha na stolu. Gospodin Grész više, draga milostiva gospa, nikaj više!« ni.-mazsa. A 1,1 •-cerit. írttól trlig
vzeme domačicu pod ruku a domačina gos- Ali gospodin tiškališ, kaj njim neide u R p % .
podin T. njih u veliku sobu sliedi, gde je tek?« veli mu ona. Z-ib' semca - 9f ~
bilo izbilja za tri osobe prestrto, a zdela s »Ide, ide« — odvrali on - »ali ja  „0 „ '̂  ,
juhom se je  na stolu pušila. srnetinu več nebudem jel « r°L *  ■ r ,z

Uzdišuči sedne se gospodin Grész za »Srnetinu?« — zapita začudjeno gospa ’oiuza uj vuruza nova o 20 
s to l.—  *Pak odkud oni to znadu, da sada dojde i * * * stara ; 0*00 .

»Samo po domači gospodin iiškališ«— srnetina?« p/}351 .
veli domačica gostu. — »Mogu njim sa ra- »Srn lina. onda fazan a na koncu pud- lt;#r >a* Al,<l 1 
kovom juhom služiti?« ding« — odbroji gospodin Grész — »ja poz- . Tar^a * * * žuAl  ̂ !)P

»Ne mnogo, ako slobodno prosim« — nam laj cieli obed od Szeiverta. lloču radje . ( ^ os * * zmešan j n*25
odgovori zdihavajuči gost, dočim mu doma- sve islinski pripovedati. Molim neka mi od- ,en j  —
čica tanjir do vrha napuni. I domačina do- proste, ja  sani več prije nf»go li sam simo 11 011 ̂  Grahorka 5.Ő0 —
bi puri tanjir, kojega je  prestrašeno gledal, došel, pri Szeiverthu obedoval. Ja sam pos- 
Poslie obeda još jedan obed! ve zaboravil, da me je kollega T. sinoč u

»Kaštiga mora biti« —  misli u sebi kasinu, kamo sam snočka slučajno došel. I 'nogo peneze si pri špara on, koj pri
gospa — »za svoje vladanje neka se sada za danas k sebi na obed poznal, pak sam MA YER ŠALAMONU (drugač Hochstnger vu
pošteno znoji.« se tekar onda sietil. kad sani se več naobe- Čakovcu, poljcg kloštra) sipriskobi štacunsko

Zatim je  došla na stol ščuka na hlad- duval. Ja sam odmah pošel sim u namieri, potreboče. Pri njem je moči sve vu najfale-
netini, onda govedina sa svimi obligatnimi da se izpričam, ali mi milostiva gospa nisu šoj céni kupiti, pokehdoh hude svoj štucun
garnirungi i paradajzom sosom, onda pre- dali do rieči dojti. — Dva krat isti obed. poljeg razprodaja, do kraja zaprl.
pelice. — Domačica je gostu podjednom ista jela! To prekoračuje granice moje ja-
nudjala jelo i pilo, a ov je to gostolju bi- kosti, pak zato hoču radje sada istimi go- | „ .
vost zdihavajuči i znoječi se po moguč- voriti: Ja sam zaboravil i obeduval!« 0 >n xvpnc i s ene vitre za fal
nosti uljudno odbijal. Domačina gostoljučina »Zabravili su * vpadne mu domači- cénu rnoč* dobiti pri Pollak Bernatu vin
je  svakoga komada težkom makom pogutal, ca u rieč — »to je dosta neugodno. Ali za 77,777 vu Čakovcu (Pijač, Šparkassa). Pri-
a gospa je  dielenjem jestvinah i nudjanjem buduči krat bi njim je mogla savietovati. njem se uziinljejn vitre tukaj za popra-
bila na toliko zabavljena, da niti nije imala da ako se kam na obed obečaju, onda si vke za fal cénu.
vriemena za jesti. Njoj je to baš dobro neka načine na rubcu vuzel, jer onda to
došlo. čoviek nikako nemože zaboraviti. Jeli dragi

Služkinja sad opet promieni tanjure, mužek? Odgovorni urednik
domačinu je  smrtni znoj pošikaval a gost Gospodin T. ni ovo pitanje nije odgo- M A R G I T A I  J Ó Z S E F ,
si je od muke salvetom friškoga zraka pri- voril. Em, hollny, -----------

r .
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KI AKAR
— egyéves önkéntese

LENNI ?
Mindazon ifjak, kik az előirt iskolákat nem végezték, 
előkészültségükro és foglalkozásukra való tekintet nél­
kül megszerezhetik az egyéves ö n kén tes i jo g o t.
A ki már sor alatt állott, elkésett. S zü le tés i év 

közlendő .
Prospektust ingyen és bérmentve küld

L I C H T B L A U  A L B E R T
a katonai előkészítő tanf. igazgatója, Debreczenben. 

T a n b iz o tts á g : eddei DRAUGENTZ JÁNOS m. kir. 
honvédezredes és MAYER ADOLF cs. és kir. örnagv. 
F e lü g y e lő : a nni. vallás- és közoktatásügyi m. kir. 

ministerium megbizásából a tank. kir. főigazgató.

I&55. sztjkvben Al. 50/c. 75/a., 122/a., 163/a., 
187/a. hrsz. egész ingatlanok 355 írt; a 

í nagyfalusi 55 ti. sztjkvben 50 b, 75/b., 122/b,. 
163/b., 187/b. hrsz. egész ingatlanok 177 
és a nagyfalusi 557 sztjkvben 50/a., 75/c. 
122/c. és a 163/c. hrsz. 502 frtra becsült j 
egész ingatlanok az árverést ezennel meg­
állapított kikiáltási árban elrendelte és hogy 
a fennebb megjelelt ingatlan az 
1900. é v ! ja n u á r  hó 20. n a p já n  

d é le lő tt  Í O  ó r a k o r  
ja nagyfalusi község biróházánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási 
áron alul is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az in- 
ingatlan becsárának 10%  vagyis készpénz­
ben, vagy az 1881. LX. t.-cz. 42. §-ában 
jelelt árfolyammal számított és az 1881. évi 
november 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy­
miniszteri rendelet 8. §-ában kijelelt óvadék­
képes értékpapírban a kiküldött kezéhez le­
tenni, vagy az 1881. LX. t.-cz. 70. §-a ér­
telmében a bánatpénznek a bíróságnál elö- 
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű 
elismervényt átszolgáltatni. 982

Kir. jbíróság mint Ikvi hatóság. 

Csáktornyán, 1899. évi nov. 3-án.

4730. tk. 99.

Árverési hirdetményi kivonat.
A Csáktornyái kir. járásbíróság m int, 

tkvi hatóság közhírré teszi, hogy Zakál j 
Henrik végrehajtatónak Sostárics István é s ' 
neje Sczaunicsár Francziska végrehajtást L 
szenvedő elleni 10 fi t 20 kr. tőkekövetelés}  
és jár. iránti végrehajtási ügyében a nagy- 
kanizsai kir. törvényszék és a Csáktornyái kir. 
jbiróság területén levő az Yr. begykerületi | 
(drágoszláveczi) 101. számú tkvben Aj-134.! 
hrsz. a. ház, 44. sz. udvar, gyümölcsös, 
szántó, rét. erdő, szülő Drágoszláveczen 7 hold 
1088 □  öl ingatlanoknak Sostárics István 
és neje Sczaunicsár Francziska nevén álló! 
felerésze 341 frt 50 kr. kikiáltási árban az 
árverést elrendelte és hogy a fennebb meg-  ̂
jelelt ingatlan az

190 0 . é v i ja n u á r  h ó  H l .  n a p já n  
d é le lő tt O ó m k o r

a Kedveshegy községházánál megtartan­
dó nyilvános árverésen a megállapított ki­
kiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni kívánók tartoznak az ingatla­
nok becsárának 10%-át készpénzben, vagy az 
1881. LX. t.-cz. 42. §-ában jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881. évi november 
hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminisz­
teri rendelet 8. §-ban kijelelt ovadékképes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni 
avagy az 1881. LX. t.-cz. 70. §-a értelmé­
ben a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer­
vényt átszolgáltatni. 980

A kir. jbiróság mint tlkvi hatóság.
Csáktornya, 1899. évi nov. 14-én.

3 5 3 7  tk 99.

Árverési hirdetményi kivonat.
A Csáktornyái kir. jbiróság mint tkvi 

hatóság közhírré teszi, hogy Loncsár Mi­
hály végrehaj tatónak Skvorcz Antal s társai 
elleni végrehajtást szenvedők elleni 300 frt 
tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyé­
ben a nagy-kanizsai kir. törvényszék és a 
Csáktornyái kir. jbiróság területén lévő a nagy­
falusi 43. sz. valamint a nagyfalusi 002. 
sztkvben bejegyzett 400. 557/a. 501 —21 a.; 
U>0. 557/a. 5 0 1 184/a.; 400. 550/a. 561
250 b. és 101/a. 200- 105 b. hrsz. a. fel­
vett egész legelő és erdő illetőség 459 frt 
00 kr: a nagyfalusi 103. szljkvben 317/24. 
hrsz. egész ingatlan 183 frt: a nagylalusi 
198. szljkvben 310/2. hrsz. egész ingatlan 
92 frt; a nágyfalusi 442. sztjkvben 270. 
hrsz. egész ingatlan 87 frt; a nagyfalusi 
443. sztjkvben 187/a. hrsz. ingatlan 13 frt; 
a nagyfalusi 447. sztjkvben I. 545/a. 008/b. 
hrsz egész ingatlanok 37 frt, a nagyfalusi

Ház és üzlet eladás.
Csáktornyán a varazsdi utczában levő házam, úgyszintén 

a 4o év óta fennálló szappanos üzletem a műhelylyel és 

összes felszereléssel együtt szabad kézből azonnal eladó. 

Venni szándékozóknak bármikor bővebb fölvilágositással 

szolgálok Sieber János Csáktornyán.
984 1— 3

7935 tk. 899.

H ird e tm é n y .
A m kir. Igazságügyminiszter 1899. július 3-án 20505/99. szám alatt el­

rendelte, hogy a perlaki kir. járásbíróság, mint tlkvi hatósághoz tartozó Mura- 
Csány község telekjegyzőkönyveibe felvett mindazon ingatlanokra nézve, amelyekre 
az 1880:X X IX ., az 1889.XXXVIII., 1891: XVI. törvényezikkek a tényleges bir­
tokos tulajdonjogának bejegyzését rendelik az 1892. évi XXIX t.-czikkben sza­
bályozod eljárás s ezzel kapcsolatban a telekkönyvi bejegyzések helyesbítése 
kapcsolatosan foganalosiltatik.

K czélból a helyszíni eljárás a nevezett községben 1900. évi február hó
3-dik napján tog kezdődni.

Ennélfogva felhivatnak:

1 Mindazok, a kik a telekjegyzőkönyvekben előforduló bejegyzésekre 
nézve okadatolt előterjesztést kívánnak tenni, hogy a tkvi hatóság kiküldöttje 
előtt a kitűzött határnapon kezdődő eljárás folyama alatt jelenjenek meg és az 
előterjesztéseiket igazoló okiratokat mutassák fel.

2. Mindazok, kik valamely ingatlanhoz tulajdonjogot tartanak, de telek­
könyvi bekeblezésre alkalmas okirataik nincsenek, hogy az átírásra az 1886. 
XXIX t.-cz. 15 — 18: az 1 8 8 9 :XXXVIII. t.-cz 5., 6 ,  7. 9 §-ai értelmében szük­
séges adatokat beszerezni iparkodjanak s azokkal igényeiket a kiküldött előtt 
igazolják avagy oda hassanak, hogy az átruházó tkvi tulajdonos az átruházás 
létrejöttét a kiküldött előd szóval ismerje el s tulajdonjog bekeblezésére enge­
délyét nyilvánítsa, mert különben jogaikat ezen az utón nem érvényesíthetik, 
és a bélyeg és illeték elengedési kedvezménytől is elesnek.

3. Azok, kiknek javára tényleg már megszűnt követelésre vonatkozó zálog- 
i jog, vagy megszűnt egyéb jog van nyilvánkönyvileg bejegyezve, úgy szintén az

ily bejegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak tör­
lését kérelmezzék, illetve, hogy a törlési engedély nyilvánítása véged a kiküldött 
előtt jelenjenek meg. mert elleneseiben a bélyegmentesség kedvezményétől 
elesnek.

Kelt Perlakon, 1899. évi deczember hó 23-án.

A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság.

Dr. Kobilicz Elek,
H74 3 8 kir. albini.
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Elvállal minden néven nevezendő

könyvnyomdái munkákat,
lÉÉ u. m. névjegyek, levélfejek, meghívók, el jegyzési-, esketési- és gyászjelentéseket
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A Csáktornyái Takarékpénztár Részvénytársulat
t. ez részvényese i 1900. évi fe b ru á r  hó  lO -en d é lu tá n  3  ó ra k o r  C s á k to rn y á n  a 

tá rs u la t  sa já t házában  ta r ta n d ó

XXVIII. RENDES KÖZGYŰLÉSRE
t is z te le tte l m e g h iva tn a k .

48. §. A tanácskozási és szavazási jogot a közgyűlésen minden részvényes személyesen gvakorolhatja de 
ezen jog gyakorolhatására megkivántatik, hogy a részvényes legalább 20 éves legyen és részvényé a közgyűlés előtt 
legalább 4 hét óta a társaság könyveiben az. ő nevére legyen beírva és végre hogv az szintén a közgyűlést 3 nannal 
megelőzőleg az. intézet pénztárába letétessék. ^

A választási jog izonban nem csak személyesen, hanem a távollevők által is gyakoroltathatik, t. i. a meg 
nem jelenhető részvényes eg\ másik részvényest szavazaténak gyakorlására különösen felhatalmazhat; azonban szintén 
szükséges, hogy az ily megbízás által szavazó részvényes legalább 20 éves legyen és részvénye 4 héttel a közgyűlés 
előtt a társaság könyveiben az ő nevére beírva találtassék.

Meghatalmazások csak részvényesek nevére állíthatók ki.

Nyomatott Fischel Fülöp (Strausz Sándor) gyorssajtóján Csáktornyán
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